SCAMBIATORI DI CALORE A FASCIO TUBIERO
SHELL AND TUBE HEAT EXCHANGER
ECHANGEUR DE CHALEUR A FAISCEAU TUBULAIRE

COPRIM - ITALY
- Impiego: qualsiasi tipo di fluido
- Temperatura max: 200 °C

- Pressione max: 100 bar C E INAIL 0100 PED

- Fluido intermedio: acqua modulo H - H1 et
- Omologati CE - PED Garanzia di Qualita Totale ~ Pirective
- Coibentati

- Use: any type of fluid - Emploi: tous fluids

- Max temperature: 200 °C - Max température: 200 °C

- Max pressure: 100 bar - Max pression: 100 bar

- Intermediate fluid: water - Fluide intermédiaire: eau

- Approved CE - PED - Homologuée CE - PED

- Insulated - Isolée
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PRERISCALDATORI ELETTRICI METANO

NATURAL GAS ELECTRIC PREHEATERS

ATEX

PRECHAUFFEURS ELECTRIQUES METHANE
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weight
120 kg
Mod. Cod.
8 kw 4.92.01

n° 1 Resistenza elettrica 8 kw
Contenuto acqua+glicole 45 It.

Electrical resistence 8 kw
Contents water+glycole 45 It

n° 1 Résistance électrique 8 kw
Contenu eau+glycol 45 It

PED

Pressure
Equipment
Directive

C E INAIL 0100
modulo H - H1

Garanzia di Qualita Totale

SPECIFICA SPECIFICATION

-Termometro -20 + 120 °C

-Vaschetta espansione acqua

-Quadro di comando EExd
contenente n°3 termostati ;
interrutore generale di sezion.

teleruttore comando resistenza ;
portafusibili di protezione

general switch ;

196

-Thermometer -20 + 120 °C
-Water expansion pot

-EExd command board
containing n°3 thermostat ;

resistance control switch ;
fuse carrier of protection

COPRIM - ITALY
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weight
200 kg
Mod. Cod.
16 kw 4.92.02

n° 2 Resistenze elettriche 8 kw
Contenuto acqua+glicole 70 It.

Electrical resistences 8 kw
Contents water+glycole 70 It

n° 2 Résistances électriques 8 kw
Contenu eau+glycol 70 It

temperatura progetto TS -40 +120 °C

design temperature - température du projet

pressione max PS 250 bar

max pressure = pression max

DETAIL

-Thermometre -20 + 120 °C

-Vase d’expansion eau

-Panneau de contréle EExd contenant:
n°3 thermostats

interrupteur général

interrupteur de control résistances
porte-fusibles de protection
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PRERISCALDATORI AD ACQUA PER METANO

NATURAL GAS WATER PREHEATERS
PRECHAUFFEURS A' EAU POUR METHANE

C E INAIL 0100
modulo H - H1

Garanzia di Qualita Totale

PED

Pressure
Equipment
Directive

SPECIFICA

-Termometro -20 + 120 °C

-Valvola di sicurezza acqua 1,5 bar

-Valvola di sfiato aria

Entrata gas 1" NPT
Uscita gas 1" NPT

Entrata acqua 2”
Uscita acqua 2”

ATEX
COPRIM - ITALY
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Mod. Cod.
BIVAP 4.92.03

Contenuto acqua+glicole 90 It.
Contents water+glycole 90 It
Contenu eau+glycol 90 It

weight
200 kg

temperatura progetto TS -40 +120 °C

design temperature - température du projet

pressione max PS 250 bar
max pressure = pression max

SPECIFICATIONS

-Thermometer -20
-Water safety valve
-Air vent valve

SPECIFICATIONS

+120 °C -Thermometre -20 + 120 °C
1,5 bar -Soupape de sécurité eau 1,5 bar
-Soupape d' evacuation d’air

Inletgas 17 NPT Entrée gas 1" NPT

Outlet gas 1" NPT

Inlet water 27
Outlet water 27
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Sortie gas 1" NPT

Entrée eau 2”
Sortie eau 2”
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